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	 AMARAN
	Kegagalan untuk membaca dan mengikuti 
manual dan amaran keselamatan yang 
terkandung di dalam ini mungkin boleh 
mengakibatkan kecederaan fizikal yang serius 
atau kematian, atau kebakaran atau letupan yang 
menyebabkan kerosakan harta benda. Simbol 

keselamatan ( ) akan memberitahu anda 
maklumat keselamatan yang penting.

	Produk ini untuk KEGUNAAN LUAR SAHAJA. 
JANGAN SESEKALI gunakan di ruang tertutup 
seperti bangsal kereta, garaj, beranda, laman 
berbumbung atau di bawah apa jua jenis struktur 
atas.

	Jangan terlebih isi dulang arang dengan arang 
atau membiarkan arang menyentuh badan 
barbeku.

	Barbeku ini hendaklah dipasangkan pada paras 
dasar yang kukuh sebelum digunakan.

	Jangan sesekali mengendalikan bahagian yang 
panas dengan tangan yang yang tidak dilindungi.

	Jangan gunakan di dalam.

	Jika digunakan di dalam, wasap toksik boleh 
terkumpul dan menyebabkan kecederaan fizikal 
atau kematian.

	Hanya gunakan hanya di luar di dalam kawasan 
yang cukup diudarakan. Jangan guna di dalam 
garaj, bangunan, ruang lega atau mana-mana 
kawasan yang tertutup.

	PERHATIAN! Berbeku ini tidak harus digunakan di 
bawah binaan atas yang mudah terbakar.

	AMARAN! Barbeku ini akan menjadi sangat panas. 
Jangan cuba untuk memindahkannya semasa ia 
sedang digunakan.

	AMARAN! Jauhkan daripada kanak-kanak dan 
haiwan peliharaan.

	Sebarang pengubahsuaian pada barbeku ini 
boleh mendatangkan bahaya.

	Jangan biarkan barbeku ini tanpa jagaan semasa 
sedang digunakan.

	Sentiasa ikuti arahan penjagaan dan 
penyenggaraan - dan kerap senggara barbeku 
anda.

	Semasa menempatkannya, pastikan barbeku 
berjarak minimum 1 meter daripada benda atau 
struktur mudah terbakar.

	Jangan tambahkan cecair nyala atau arang yang 
telah menyerap cecair tersebut pada arang yang 
hangat atau panas.

	Jangan keluarkan abu sehingga semua arang 
hangus dan barbeku tersebut sejuk sepenuhnya.

	Jangan memakai pakaian berlengan panjang atau 
longgar apabila menggunakan barbeku.

	Jangan gunakan barbeku ketika angin bertiup 
kuat.

	Jangan sentuh barbeku dengan tangan anda 
untuk memeriksa jika ia panas.

	Jangan gunakan air untuk mengawal nyalaan 
atau untuk memadamkan arang.

	Sentiasa padamkan arang apabila anda selesai 
memasak.

	Sarung tangan barbeku haruslah sentiasa 
digunakan ketika memasak, menyalakan 
atau melaraskan pengudaraan dan ketika 
mengendalikan barbeku.

	Gunakan peralatan barbeku yang betul ketika 
memasak.

	Jangan buang arang yang panas di kawasan yang 
boleh menyebabkan bahaya kebakaran.

	Jangan simpan atau menutup barbeku 
sehinggalah barbeku sejuk sepenuhnya.

	Barbeku ini tidak direka bentuk untuk 
penggunaan di kenderaan rekreasi atau bot.

	Barbeku ini tidak boleh digunakan sebagai 
pemanas.

	AMARAN! Jangan gunakan larutan alkohol atau 
petrol untuk menyalakan atau menyalakan 
semula barbeku! Gunakan hanya penyala api yang 
mematuhi EN 1860-3 (Eropah).

	AMARAN! Jangan gunakan larutan alkohol atau 
petrol untuk menyalakan atau menyalakan 
semula! Gunakan hanya penyala api yang 
mematuhi standard kebangsaan tempatan (di luar 
Eropah).

	Jangan benarkan gris, lemak atau sisa makanan 
terkumpul di dalam atau di atas barbeku - RISIKO 
KEBAKARAN.

	Jangan gantung bahan yang mudah terbakar 
daripada rel tangan barbeku ini.

	Sentiasa gantikan bahagian yang lusuh - jangan 
gunakannya jika terdapat bahagian yang rosak.

Bahasa Malaysia
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	Jangan letak makanan yang berlebihan pada gril 
masak - jarakkan makanan dengan sekata di atas 
permukaan gril.

	PENTING - Pastikan barbeku diletakkan di atas 
tapak yang rata, mendatar bagi memudahkan 
lemak/gris mengalir. 
 
 
 
 
 

Jangan guna barbeku di ruang yang terkurung dan/
atau dihuni cth. rumah, khemah, karavan, rumah 
bergerak, bot. Bahaya kematian akibat keracunan 
karbon monoksida.

SENARAI CIRI-CIRI
Penomboran ciri produk seperti yang ditunjukkan 
merujuk pada ilustrasi barbeku pada muka surat 
grafik.
1. Gril masak
2. Lubang
3. Dulang arang
4. Badan barbeku.

ARAHAN PENGGUNA
Sebelum meneruskan, pastikan yang anda faham 
kenyataan AMARAN di dalam manual ini.
Jangan sesekali menggunakan sebarang alat masakan 
di atas permukaan gril masak (1) bagi mengelakkan 
permukaan menjadi rosak.
Penyediaan sebelum memasak - Bagi mengelakkan 
makanan daripada melekat pada gril masak, gunakan 
berus dengan pemegang yang panjang untuk 
menyapukan sedikit salutan minyak masak atau sayuran 
sebelum setiap sesi barbeku.
Nota: Semasa memasak menggunakan barbeku anda 
buat pertama kali, cat pada bahagian luar barbeku 
mungkin berubah sedikit, akibat suhu yang tinggi. Ini 
adalah normal dan sememangnya dijangkakan.

Menyalakan barbeku
Tempatkan lapisan arang yang sekata kira-kira 3.4 sm / se 
dalam 1.2 - 1.6 di atas dulang arang.
Sapukan gel nyalaan pada arang dengan berhati-hati.
Nyalakan arang dengan penirus yang panjang atau 
mancis.
Apabila api mula malap, periksa yang arang mula 
menyala merah.
Disarankan agar arang kekal merah untuk kira-kira 
selama 30-40 minit sebelum memasak di atas barbeku.
Jangan mula masak sehingga terdapat salutan abu 
kelabu pada arang.

Selesai Sesi Memasak
Gunakan kain yang lembap dengan air suam berserta 
cecair pencuci untuk membersihkan barbeku. Jangan 
gunakan bahan yang mengakis.
Barbeku akan rosak jika pencuci yang mengakis atau 
objek tajam digunakan untuk membersihkannya.

Keselamatan Makanan
Sila baca dan patuhi nasihat ini apabila memasak barbeku 
anda:
	• Sentiasa cuci tangan anda sebelum dan selepas 

mengendalikan daging mentah dan sebelum makan.
	• Sentiasa letakkan daging mentah jauh daripada 

daging masak dan makanan lain.
	• Sebelum memasak, pastikan permukaan gril barbeku 

serta peralatannya bersih dan bebas daripada sisa 
makanan lama.

	• Jangan gunakan peralatan yang sama untuk 
mengendalikan makanan yang telah dimasak dan 
belum dimasak.

	• Pastikan semua daging dimasak sepenuhnya sebelum 
menikmatinya.

	• Untuk mengelakkan risiko daging tidak masak 
sepenuhnya, belah daging untuk memastikan 
bahagian dalamnya masak.

	• Masakan awal untuk daging yang lebih besar 
disyorkan sebelum anda memasaknya di atas 
barbeku.

	• Selepas memasak di atas barbeku anda, sentiasa 
bersihkan permukaan gril memasak dan peralatan.

Penjagaan, Penyenggaraan dan Storan
	• Bersihkan barbeku anda dengan kerap di antara 

penggunaan dan terutamanya selepas disimpan 
lama.

	• Pastikan barbeku dan komponennya cukup sejuk 
sebelum dibersihkan.

	• Jangan sesekali menyimbah barbeku dengan air 
apabila permukaannya panas.

	• Jangan sesekali mengendalikan bahagian yang panas 
dengan tangan yang tidak beralas.

	• Jangan biarkan barbeku anda terdedah apabila 
tidak digunakan. Simpan barbeku anda di dalam 
bangsal atau garaj apabila tidak digunakan untuk 
mengelakkan kesan cuaca, terutamanya jika anda 
tinggal berdekatan kawasan pantai.

	• Pendedahan berterusan kepada cahaya matahari, 
air, udara laut/air laut boleh menyebabkan kerosakan 
kepada barbeku anda. (Penutup mungkin tidak cukup 
untuk melindungi barbeku anda dalam sesetengah 
situasi ini.)

	• Bagi memanjangkan hayat dan mengekalkan keadaan 
barbeku anda, kami mengesyorkan anda menutupnya 
dengan sarung apabila dibiarkan di luar bangunan, 
tanpa mengira berapa lama ia berada di luar, 
terutamanya ketika bulan musim sejuk.

	• • Sebelum barbeku disimpan, pastikan semua baki 
abu atau arang dibersihkan.
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	تحذير
	الإخفاق في قراءة ومتابعة هذا الدليل وتحذيرات السلامة 

المذكورة هنا قد يؤدي إلى إصابات جسدية خطيرة أو الوفاة، أو 
الحريق أو انفجار يتسبب في الإضرار بالممتلكات. سوف تقوم 

( بتنبيهك إلى معلومات هامة للسلامة. رموز السلامة )

	هذا المنتج للاستخدام الخارجي فقط. لا تستخدمه أبداً في 
مكان مغلق مثل المرآب، الكراج، الشرفة، الفناء المسقوف، أو 

تحت سقف بناء من أي نوع.

	لا تملأ صينية الفحم بأكثر من المعدّل أو تدع الفحم يلامس 
جسم الشواية.

	يجب تركيب هذه الشواية على سطح مستوٍ وآمن قبل 
الاستخدام.

	لا تقم أبداً بحمل أجزاء ساخنة بأيدي مكشوفة.

	لا تستخدم الشواية في أماكن مغلقة.

	وإذا استخدمت في مثل هذه الأماكن، فيمكن أن يؤدي ذلك 
إلى تراكم الدخان السام والتسبب في إصابات جسدية أو 

الوفاة.

	استخدم الشواية فقط في الهواء الطلق في منطقة جيدة 
التهوية. لا تستخدمها في الكراج، الممرات المسقوفة، أو أي 

منطقة مغلقة.

	تنبيه! لا ينبغي استخدام هذه الشواية تحت بناء مسقوف قابل 
للإشتعال.

	تحذير! هذه الشواية سوف تصبح ساخنة جداً. لا قم بتحريكها 
أثناء التشغيل.

	تحذير! أبقي الأطفال والحيوانات الأليفة بعيداً.

	أي تعديل لهذه الشواية قد يكون خطراً.

	لا تترك هذه الشواية دون رقابة عند استعمالها.

	اتبع دائماً تعليمات العناية والصيانة - وقم بصيانة الشواية 
بانتظام.

	عند تحديد مكان الشواية، تأكد من أنها على بعد 1 متر/ 39 
بوصة على الأقل من العناصر أو الأبنية القابلة للاشتعال.

	لا تقم بإضافة سائل بدء الحركة أو الفحم الذي يحتوي على هذا 
السائل إلى فحم دافئ أو ساخن.

	لا تقم بإزالة الرماد حتى يتم احتراق الفحم بالكامل وتبرد 
الشواية تماماً.

	لا تستخدم ملابس ذات أكمام طويلة أو فضفاضة عند تشغيل 
الشواية .

	لا تستخدم الشواية أثناء الرياح الشديدة.

	لا تلمس الشواية بيديك لتتحقق ما إذا كانت ساخنة.

	لا تستخدم الماء للسيطرة على نشوب الناء أو إطفاء الفحم.

	قم دائماً بإطفاء الفحم عند الإنتهاء من الشواء.

	ينبغي دائماً أن تستخدم القفازات أثناء الشواء، الإشعال، 
تعديل فتحات الشواية أو مناولة الشواء.

	استخدام أدوات الشواء المناسبة عند الطهي.

	لا تخمد الجمر الساخن حيث أنه قد يسبب مخاطر لإشتعال 
النار.

	لا تقم بتخزين أو تغطية الشواية حتى يتم إطفاء الجمر وإزالته، 
وتبرد الشواية بالكامل.

	هذه الشواية غير مخصصة لاستخدامها في السيارات أو 
القوارب الترفيهية.

	لا ينبغي أبداً استخدام هذه الشواية كسخاّن.

	تحذير! لا تستخدم السبيرتو أو البنزين للإشعال أو إعادة 
الإشعال! استخدم فقط ولاعات متوافقة مع المقاييس 

EN 1860-3 الأوروبية

	تحذير! لا تستخدم السبيرتو أو البنزين للإشعال أو إعادة 
الإشعال! استخدم فقط ولاعات متوافقة مع المقاييس المحلية 

)للدول خارج أوروبا(.

	لا تسمح بتراكم الشحوم، الدهون أو بقايا الشواء على أو داخل 
الشواية - مخاطر حريق.

	لا تعلق أي مواد قابلة للاشتعال على أذرعة الشواية.

	استبدل دائماً الأجزاء التالفة - ولا تستخدمها إذا وجدت 
متضررة.

	لا تحمّل الشواية بالطعام بأكثر من طاقتها – وضع الطعام 
بمسافات متساوية على سطح الشواء.

	هام! تأكد من وضع الشواية على أرض منبسطة ومستوية 
 للمساعدة في تخليص الدهون/الشحوم.

لا تستخدم الشواية في المناطق الضيقة أو المأهولة. مثل المنازل 
والخيم والكارافانات والمنازل المتحركة والأبوات. لتجنب الخطر 

المميت لأول أكسيد الكربون.

عربي
KORPÖN شواية بالفحم نقالة
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خصائص المنتج
يشير ترقيم خصائص المنتج الموضحة إلى الرسم التوضيحي 

للشواية على صفحة الصور.
	1 الشواية.
	2 فتحة التهوية.
	3 صينية الفحم.
	4 جسم الشواية.

تعليمات المستخدم
قبل المتابعة، تأكدي من أنك تفهمين بيانات التحذير في هذه 

النشرة.
لا تستعملي أبداً أي أدوات طهي كاشطة على سطح شبكة الطهي )1( 

لتتجنبي تعرض السطح للتلف.
التحضير قبل الطهي - لمنع الأطعمة من الإلتصاق بشبكة الطهي، 

استخدمي فرشاة طويلة لوضع طبقة خفيفة من زيت الطهي أو 
الزيوت النباتية قبل كل عملية للشواء.

ملاحظة: عند الطهي بالشواية للمرة الأولى، فقد يحدث تغيير طفيف 
في لون دهان السطح الخارجي للشواية نتيجة لإرتفاع درجات 

الحرارة. هذا يعد أمراً طبيعياً ويجب أن يكون متوقعاً.

إشعال الشواية
ضع طبقة متساوية من الفحم بعمق حوالي 4-3 سم / 1,6-1,2 بوصة 

على صينية الفحم.
ضع بعناية مادة الإشعال على الفحم.

أشعل الفحم بواسطة الكبريت أو ولاعّة طويلة.
عندما تهدأ النيران، تأكد من أن الفحم قد بدأ في التوهج.

من المستحسن أن يبقى الفحم متوهجاً لمدة لا تقل عن 30-40 
دقيقة قبل الطهي على الشواية.

لا تبدأ الطهي حتى يكسو الفحم طبقة من الرماد.

نهاية موسم الشواء
استخدم قطعة قماش مبللة بالماء الدافئ وسائل غسيل لتنظيف 

الشواية. لا تستخدم أي مواد كاشطة.
إن استخدام منظفات كاشطة أو أدوات حادة لتنظيف الشواية 

سيعرضّها للتلف.

سلامة الغذاء
يرجى قراءة واتباع هذه النصيحة عند الطهي على الشواية الخاصة 

بك:
اغسل يديك دائماً قبل وبعد مناولة اللحوم النيئة وقبل الأكل.•	
احفظ دائماً اللحوم النيئة بعيداً عن اللحوم المطهية وغيرها من •	

الأطعمة.
قبل الطهي، تأكد من أن أسطح الشواء والأدوات نظيفة وخالية •	

من بقايا الطعام القديمة.
لا تستخدم نفس الأواني لحمل الأطعمة المطهية والنيئة.•	
تأكد من أن جميع اللحوم مطهية جيداً قبل تناولها.•	
للحد من مخاطر اللحوم غير المطهية جيداً، قم بتشريح اللحم •	

بالسكين لضمان نضوج جميع الأجزاء الداخلية.
يوصى بالقيام بطهي أولي لقطع اللحم الكبيرة أو المفاصل قبل •	

الطهي النهائي على الشواية الخاصة بك.
بعد الطهي على الشواية نظّف دائماً أسطح الشواء والأدوات.•	

العناية، الصيانة والتخزين
نظّف الشواية بانتظام خلال فترات الاستخدام وخاصة بعد •	

فترات التخزين الطويلة.
تأكد من أن الشواية ومكوناتها باردة بشكل كافٍ قبل التنظيف.•	
لا تقم أبداً بإخماد الشواية بالماء عندما يكون سطحها ساخناً.•	
لا تقم أبداً بمسك الأجزاء الساخنة بأيدي مكشوفة.•	
لا تترك الشواية مكشوفة عندما لا تكون قيد الاستخدام. •	

خزنّ الشواية في كراج أو مكان مسقوف عندما لا تكون قيد 
الاستعمال للحماية من آثار الظروف الجوية القاسية، لا سيما إذا 

كنت تعيش بالقرب من المناطق الساحلية.
التعرضّ لفترات طويلة لأشعة الشمس، المياه الراكدة، هواء •	

البحر/ المياه المالحة يمكنها جميعاً أن تتسبب في الإضرار 
بالشواية. )قد لا يكون الغطاء كافياً لحماية الشواية في بعض 

هذه الحالات(.
لتمديد عمر الشواية والحفاظ على حالتها، نوصيك بشدة أن •	

تقوم بتغطيتها عند تركها في الخارج لأية فترة من الوقت، خاصة 
خلال أشهر الشتاء.

• قبل تخزين الشواية، تأكد من إزالة جميع بقايا الرماد أو الفحم.•	
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	 						คำำ�เตืือน
	 				การไม่ป่ฏิิบัติัิตามคำำ�แนะนำำ�และคำำ�เตืือนเพื่่�อความปลอดภััยใน
คู่่�มือืนี้้� อาจเป็น็เหตุใุห้ผู้้้�ใช้ไ้ด้ร้ับัอันตราย บาดเจ็บ็สาหัสั หรือื
ถึึงแก่่ชีีวิติได้ ้หรือือาจเป็น็เหตุใุห้เ้กิิดเพลิงไหม้ห้รือืระเบิดิ ก่อ
ความเสีียหายต่่อทรัพัย์ส์ินิ เครือืงหมาย (			     ) ที่่�กำำ�กับไว้ ้หมาย
ถึึงข้อ้มููลด้า้นความปลอดภััยที่่�สำำ�คัญ

	 สำำ�หรับัใช้ก้ลางแจ้ง้เท่่านั้้�น ห้า้มใช้ใ้นพื้้�นที่่�ปิดิหรือืบริเิวณที่่�มีี
หลัังคา หรือืโครงสร้า้งที่่�เหมือืนหลัังคาคลุมุอยู่่� เช่น่ โรงรถ ที่่�
จอดรถ นอกชาน ระเบีียง

	 				อย่า่เติิมถ่านจนเต็็มแน่น่เกิินไป และอย่า่เติิมถ่านจนสููงขึ้้�นมาถููก
เนื้้�อบาร์บ์ีีคิว

	 ตั้้�งเตาบนพื้้�นที่่�เรีียบ มั่่�นคง ก่อนใช้ง้าน

	 				อย่า่จับัผิวิเตาที่่�ร้อ้นด้ว้ยมือืเปล่่า

	 ห้า้มใช้เ้ตาในห้อ้งหรือืในบ้า้น

	 				หากใช้เ้ตาในพื้้�นที่่�ปิดิ ควันัจากการย่า่งอาหารจะเกิิดการสะสม
และก่่อให้เ้กิิดอัันตรายถึึงชีีวิติได้้

	 ตั้้�งเตาไว้ก้ลางแจ้ง้ที่่�อากาศถ่่ายเทได้ส้ะดวก ห้า้มตั้้�งเตาย่า่ง
บาร์บ์ีีคิวในโรงรถ ในตััวอาคาร ทางเดินิที่่�มีีหลัังคา หรือืในพื้้�นที่่�
ปิดิ

	 						ข้อ้ควรระวังั! ห้า้มตั้้�งเตาไว้ใ้ต้้หลัังคาหรือืโครงสร้า้งที่่�ติิดไฟได้้

	 				คำำ�เตืือน! ขณะย่า่ง เตาบาร์บ์ีีคิวจะร้อ้นจัดั ห้า้มย้า้ยเตาขณะ
กำำ�ลังย่า่ง

	 				คำำ�เตืือน! ระวังัไม่ใ่ห้เ้ด็ก็หรือืสัตัว์เ์ล้ี้�ยงเข้า้ใกล้้เตา

	 				การดัดัแปลงเตาไม่ว่่า่ด้ว้ยวิธิีใีด อาจก่่อให้เ้กิิดอัันตรายได้้

	 				อย่า่ติิดเตาย่า่งบาร์บ์ีีคิวโดยไม่ม่ีีคนอยู่่�

	 				ปฏิิบัติัิตามคำำ�แนะนำำ�การดููแลรักัษา และดููแลเตาให้อ้ยู่่�ในสภาพดีี
เสมอ

	 ตั้้�งเตาให้ห้่า่งจากโครงสร้า้งที่่�ไวไฟหรือืวัตัถุไุวไฟอย่า่งน้อ้ย 1 
เมตร (39 นิ้้�ว)

	 				อย่า่เร่ง่ถ่่านโดยการใช้เ้ชื้้�อเพลิงแบบเหลว หรือืถ่่านที่่�ชุุบเชื้้�อ
เพลิงเหลว

	 				อย่า่นำำ�ขี้้�เถ้้าออกจากเตา จนกว่า่ถ่่านจะไหม้ห้มดและเตาเย็น็
สนิทิแล้้ว

	 ขณะใช้เ้ตาย่า่ง อย่า่สวมเสื้้�อแขนยาว หรือืเสื้้�อที่่�ปลายแขนห้อ้ย
ลง

	 				อย่า่ใช้เ้ตาย่า่งขณะลมแรง

	 				อย่า่ใช้ม้ือืแตะเพื่่�อลองว่า่เตาร้อ้นหรือืไม่่

	 				อย่า่ใช้น้้ำำ��ราดเพื่่�อดับัเปลวไฟที่่�ลุกุขึ้้�น หรือืดับัเตาเมื่่�อย่า่งเสร็จ็

	 ดับัถ่านให้ห้มดเมื่่�อย่า่งบาร์บ์ีีคิวเสร็จ็แล้้ว

	 ควรสวมถุงุมือืไว้ต้ลอดขณะย่า่งบาร์บ์ีีคิว จุดเตา ปรับัความ
ร้อ้น วางบาร์บ์ีีคิวลงหรือืยกขึ้้�นจากเตา

	 				ใช้อุุ้ปกรณ์ท์ี่่�เหมาะสมขณะย่า่ง เช่น่ คีีมคีีบ เหล็็กเสีียบ ส้อ้ม
หรือืมีีดบาร์บ์ีีคิว

	 				อย่า่ทิ้้�งถ่่านที่่�ร้อ้นในที่่�ที่่�อาจลุกุติิดไฟและก่่อให้เ้กิิดเพลิงไหม้ไ้ด้้

	 				อย่า่เก็็บเตาหรือืคลุมุเตา จนกว่า่จะนำำ�ถ่านที่่�ดับัหมดแล้้วออก
จากเตา และเตาเย็น็สนิทิแล้้ว

	 				เตาน้ี้�ไม่ไ่ด้อ้อกแบบขึ้้�นให้ใ้ช้บ้นพาหนะเพื่่�อความสำำ�ราญหรือืเพื่่�อ
การท่่องเที่่�ยว เช่น่ รถ RV รถบ้า้น เรือืสำำ�ราญ

	 ห้า้มใช้เ้ตาเป็น็ฮีีตเตอร์ห์รือืเครื่่�องทำำ�ความร้อ้นไม่ว่่า่กรณีีใดๆ

	 						คำำ�เตืือน! ห้า้มใช้น้้ำำ��มันัเชื้้�อเพลิง สุรุา น้ำำ��มันัไฟแช็ค็ ในการจุุด
เตาบาร์บ์ีีคิว ให้ใ้ช้เ้ชื้้�อจุุดไฟที่่�ได้ม้าตรฐาน EN 1860-3 เท่่านั้้�น (
สำำ�หรับัประเทศในยุุโรป)

	 				คำำ�เตืือน! ห้า้มใช้น้้ำำ��มันัเชื้้�อเพลิง สุรุา น้ำำ��มันัไฟแช็ค็ ในการจุุด
เตาบาร์บ์ีีคิว ให้ใ้ช้เ้ชื้้�อจุุดไฟที่่�ได้ม้าตรฐานของประเทศนั้้�น (
สำำ�หรับัประเทศนอกยุุโรป)

	 				อย่า่ให้ม้ีีคราบไขมันัเกาะหรือืสะสมในเตา และอย่า่ให้เ้ศษอาหาร
ตกอยู่่�ในเตา เพราะไขมันัและเศษอาหารอาจลุกุติิดไฟได้้

	 				อย่า่แขวนวัตัถุทุี่่�ติิดไฟได้ไ้ว้กั้ับมือืจับัของเตา

	 ห้า้มใช้เ้ตาที่่�ชำำ�รุดุหรือืมีีสภาพไม่ส่มบููรณ์ ์ถ้ามีีชิ้้�นส่ว่นที่่�ชำำ�รุดุ ให้้
เปลี่่�ยนใหม่ก่่่อนใช้เ้ตา

	 				อย่า่วางอาหารบนตะแกรงมากเกิินไป ควรวางแต่่พอดีีและ
กระจายให้ท้ั่่ �วตะแกรง

	 				ข้อ้มููลสำำ�คัญ! ต้องวางเตาบนพื้้�นเรีียบและได้ร้ะดัับ ไม่ข่รุขุระ ไม่่
ลาดเอีียง 

ห้า้มใช้เ้ตาบาร์บ์ีีคิวภายในพื้้�นที่่�ปิดิและ/หรือืพื้้�นที่่�เพื่่�อการพักัอาศััย
 ได้แ้ก่่ บ้า้น เต็็นท์์ กองคาราวาน รถบ้า้น และเรือื เป็น็ต้้น เพราะอาจ
ก่่อให้เ้กิิดก๊๊าซคาร์บ์อนมอนอกไซด์ซ์ึ่่�งเป็น็ก๊๊าซพิษิที่่�มีีอันตรายถึึง
ชีีวิติ

							ไทย
					เตาบาร์บ์ิคิิิวแบบพกพา รุ่�น KORPÖN



75

						ส่ว่นประกอบ
ส่ว่นประกอบของเตาย่า่งตามภาพ
1.	 ตะแกรงยา่ง
2.	 ชอ่งระบายอากาศ
3.	 ถาดรองถ่าน
4.	 ตัวเตายา่งบารบ์ีคว

						คำำ�แนะนำำ�การใช้้
อ่านและทำำ�ความเข้า้ใจคำำ�เตืือนที่่�ระบุุไว้ใ้นคู่่�มือืให้ค้รบถ้วนก่่อนใช้ง้าน
ห้า้มใช้อุุ้ปกรณ์ท์ำำ�อาหารที่่�มีีฤทธิ์์�กััดกร่อ่นกัับตะแกรงย่า่ง เพราะอาจ
ทำำ�ให้ผ้ิวิตะแกรงเสีียหาย
				การเตรีียมเตาย่า่ง - เพื่่�อป้อ้งกัันอาหารติิดตะแกรงย่า่ง ให้ใ้ช้แ้ปรง
ที่่�มีีด้า้มจับัยาวชุุบน้ำำ��มันัสำำ�หรับัทำำ�อาหารหรือืน้ำำ��มันัพืชืแล้้วทาบนตะ
แกร่ง่ย่า่งเล็็กน้อ้ยก่่อนย่า่งอาหารบนเตา
				หมายเหตุ:ุ เมื่่�อใช้ง้านเตาย่า่งครั้้�งแรก สีีของเตาอาจเปลี่่�ยนไปเล็็ก
น้อ้ยเนื่่�องจากความร้อ้น ซึ่่�งเป็น็เรื่่�องปกติิ

						การจุุดเตาบาร์บ์ิคิิิว
				เทถ่่านใส่ถ่าดรองถ่่าน ให้สูู้งประมาณ 3-4 ซม. / 1.2-1.6 นิ้้�ว
ค่อยๆ ใส่เ่จลเชื้้�อเพลิงลงบนถ่่าน
				ใช้เ้ทีียนหรือืไม้ข้ีีดไฟที่่�มีีความยาวพอสมควรในการจุุดไฟ
				เมื่่�อไฟดับั ให้ต้รวจดููว่า่ถ่่านเปลี่่�ยนเป็น็สีีแดงหรือืไม่่
ควรให้ถ่้่านระอุุและเปลี่่�ยนเป็น็สีีแดงนานอย่า่งน้อ้ย 30-40 นาทีีก่อน
เริ่่�มย่า่งบาร์บ์ิคิิิว
ห้า้มย่า่งบาร์บ์ิคิิิว จนกว่า่ถ่่านจะมีีเขม่า่สีีเทาปกคลุมุ

						การทำำ�ความสะอาด
				ใช้ผ้้า้ชุุบน้ำำ��อุ่่� นผสมน้ำำ��ยาล้้างจานเช็ด็เตาให้ส้ะอาด ห้า้มใช้ผ้งขัดัหรือื
สารทำำ�ความสะอาดที่่�ออกฤทธิ์์�กััดกร่อ่น
						การใช้ส้ารดัังกล่่าวหรือืใช้อุุ้ปกรณ์ท์ี่่�มีีความคมทำำ�ความสะอาดเตา จะ
ทำำ�ให้เ้ตาบาร์บ์ีีคิวเสีียหายได้้

ความปลอดภััยของอาหาร
				ให้อ่้่านและปฏิิบัติัิตามคำำ�แนะนำำ�ด้า้นล่่างนี้้� ในการย่า่งบาร์บ์ีีคิว
	• ล้างมอืใหส้ะอาดทัง้ก่อนและหลังยา่งเนื้อ รวมทัง้เมื่อรบัประทาน
เสรจ็

	• ควรแยกเก็บเนื้อดิบ อยา่ใหร้วมหรอือยูใ่กล้กับเนื้อสกุและอา
หารอ่ืนๆ

	• ก่อนยา่งบารบ์ีคว ดวูา่ตะแกรงและอุปกรณ์ยา่งสะอาด และไมม่ี
คราบอาหารเก่าเหลืออยู่

	• แยกอุปกรณ์ที่ใชกั้บเนื้อดิบและเนื้อสกุ
	• ยา่งเนื้อใหส้กุดีก่อนรบัประทาน
	• ควรใชม้ีดหัน่ดเูนื้อขา้งในวา่สกุดีแล้ว
	• ก่อนยา่งเนื้อชิน้ใหญ่ เนื้อติดกระดกู หรอืเนื้อที่สกุยาก ควรท�ำให้
สกุขัน้หนึ่งก่อน เพื่อใหย้า่งสกุง่ายขึ้น

	• ล้างตะแกรงและอุปกรณ์ยา่งใหส้ะอาดหลังใช้

						การดูแูลและการเก็็บรักัษา
	• ท�ำความสะอาดเตาทกุครัง้หลังใช ้และหลังจากเก็บไวน้าน โดย
ไมไ่ด้ใช้

	• รอใหเ้ตาเยน็ลงใหส้นิทก่อนท�ำความสะอาด
	• หา้มใชน้�้ำราดลงบนเตาเพื่อใหเ้ตาเยน็ลง
	• สวมถงุมอืทกุครัง้ที่ตองใชเ้ตารอ้น
	• เมื่อไมใ่ชง้าน ใหเ้ก็บเตาไวใ้นโรงรถหรอืบรเิวณที่มีหลังคา แล้วใช้
ผา้ปิดคลมุไว ้เพื่อปกปอ้งจากสภาพอากาศ โดยเฉพาะถ้าอาศัย
อยูใ่กล้ทะเล

	• การปล่อยใหเ้ตาถูกแสงแดด ถูกน�้ำ ลมทะเล หรอืน�้ำเค็ม เป็น
เวลานาน จะท�ำใหเ้ตาเสยีหายหรอืช�ำรุด ในสภาพอากาศหรอื
สภาพแวดล้อมที่รุนแรงขา้งต้น การใชผ้า้คลมุไมเ่พียงพอที่จะ
ถนอมเตา

	• เพื่อยดือายุการใชง้านและรกัษาเตาใหอ้ยูใ่นสภาพดี ตองคลมุเตา
ใหม้ดิชดิถ้าเก็บไวน้อกบา้น โดยเฉพาะในชว่งฤดหูนาว

	• เชด็ขี้เถ้าหรอืเศษถ่ายออกจากเตาใหห้มดก่อนน�ำเตาไปเก็บ
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	 CẢNH BÁO
	Việc không đọc và làm theo tài liệu hướng dẫn 
và cảnh báo an toàn có thể gây ra chấn thương 
nghiêm trọng hoặc tử vong, hỏa hoạn hoặc cháy 

nổ gây thiệt hại về tài sản. Kí hiệu an toàn ( ) sẽ 
cảnh báo bạn về các thông tin an toàn quan trọng.

	Sản phẩm này CHỈ PHÙ HỢP ĐỂ SỬ DỤNG NGOÀI 
TRỜI. TUYỆT ĐỐI KHÔNG dùng sản phẩm ở không 
gian kín như nhà để xe, nhà kho, hiên, sân trong 
hoặc bất kì cấu trúc nào có mái che bên trên.

	Không cho quá nhiều than vào khay để than hoặc 
để than chạm vào thân lò nướng.

	Lò nướng phải được lắp đặt trên bề mặt vững 
chắc và bằng chắc trước khi dùng.

	Tuyệt đối không chạm vào các phần nóng bằng 
tay trần khi không có dụng cụ bảo hộ..

	Không dùng trong nhà.

	Nếu dùng trong nhà, khói độc có thể sẽ tích tụ 
dần và gây ra chấn thương hoặc tử vong.

	Chỉ dùng ngoài trời ở khu vực thông thoáng gió. 
Không dùng trong nhà kho, tòa nhà, lối đi có mái 
che hoặc các không gian kín khí.

	CHÚ Ý! Không sử dụng bếp nướng BBQ bên dưới 
những nơi dễ bắt cháy.

	CẢNH BÁO! Bếp nướng sẽ trở nên rất nóng, không 
di chuyển khi bếp đang hoạt động.

	CẢNH BÁO! Tránh ngoài tầm tay trẻ em và vật 
nuôi.

	Bất kì điều chỉnh nào cũng có thể gây nguy hiểm.

	Không để bếp hoạt động mà không có sự giám 
sát.

	Luôn làm theo hướng dẫn chăm sóc và bảo quản - 
thường xuyên bảo trì bếp nướng.

	Khi lắp đặt, đảm bảo đặt bếp nướng cách các vật 
dụng và khu vực dễ bắt cháy tối thiểu 1 mét (39").

	Không thêm chất lỏng nhóm lửa hoặc dùng than 
tẩm với chất lỏng nhóm lửa để thêm vào than đã 
nóng hoặc còn ấm.

	Chỉ lấy tro ra khỏi bếp khi than đã cháy hết và bếp 
nướng nguội hẳn.

	Không mặc quần áo có tay dài hoặc tay rộng khi 
sử dụng bêp nướng.

	Không dùng lò nướng khi trời nhiều gió cao.

	Không chạm vào lò nướng bằng tay để kiểm tra 
nhiệt độ của bếp nướng.

	Không dùng nước để dập lửa khi lửa phừng lên 
hoặc để dập lửa than.

	Chỉ dập tắt lửa than khi đã nấu xong.

	Luôn dùng găng tay dành riêng cho lò nướng khi 
nấu, nhóm lửa hoặc điều chỉnh lỗ thông hơi và xử 
lí bếp nướng.

	Dùng dụng cụ nấu nướng phù hợp khi sử dụng 
bếp nướng.

	Không vứt bỏ than ở nơi dễ bắt cháy.

	Chỉ mang cất và che chắn bếp nướng khi bếp đã 
được dập lửa và nguội hoàn toàn.

	Không dùng bếp nướng trên tàu thuyền hoặc xe 
dã ngoại.

	Tuyệt đối không dùng bếp nướng làm máy sưởi.

	CẢNH BÁO! Không sử dụng cồn hoặc xăng để 
nhóm lửa! Chỉ sử dụng nhiên liệu nhóm lửa tuân 
theo tiêu chuẩn EN 1860-3.

	CẢNH BÁO! Không sử dụng cồn hoặc xăng để 
nhóm lửa! Chỉ sử dụng nhiên liệu nhóm lửa tuân 
theo tiêu chuẩn của quốc gia sở tại (dành cho các 
quốc gia ngoài châu Âu).

	Không để dầu mỡ hoặc thức ăn thừa tích tụ trên 
bếp nướng - NGUY CƠ HỎA HOẠN.

	Không treo các vật liệu dễ cháy trên thành bếp 
nướng.

	Luôn thay thế các bộ phận bị hư hỏng. Không sử 
dụng bếp nếu phát hiện hư hỏng.

	Không đặt quá nhiều thực phẩm lên vỉ nướng - 
trải đều thực phẩm trên về mặt vỉ nướng.

	QUAN TRỌNG! Đặt bếp nướng lên bề mặt bằng 
phẳng để dễ dàng loại bỏ dầu mỡ hơn. 
 
 
 
 
 

Không dùng bếp nướng BBQ trong không gian sống 
và không gian chật hẹp như nhà ở, lều, xe dùng cho 
du lịch và sống lữ hành, nhà di động, tàu thuyền. Nguy 
hiểm do ngộ độc carbon monoxit có thể dẫn đến tử 
vong.

Tiếng Việt
Bếp nướng BBQ than di động KORPÖN
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DANH SÁCH CÁC BỘ PHẬN
Cách đánh số những bộ phận tương ứng như trong 
hình minh họa ở trang hình ảnh.
1.	 Vỉ nướng
2.	 Bộ phận thông gió
3.	 Khay đựng than
4.	 Thân bếp nướng

HƯỚNG DẪN NGƯỜI DÙNG
Trước khi sử dụng, đảm bảo rằng bạn đã đọc và hiểu 
các CẢNH BÁO trong sổ tay này.
Không dùng các dụng cụ bếp gây mài mòn trên bề 
mặt vỉ nướng (1) để tránh làm hư hỏng bề mặt.
Trước khi bạn bắt đầu nấu ăn: hãy bôi một lớp dầu 
mỏng lên vỉ cọ bằng dầu nấu ăn hoặc dầu thực vật 
trước khi nướng, việc này giúp thực phẩm không bị 
dính vào vỉ nướng.
Lưu ý: khi bạn sử dụng bếp nướng lần đầu, lớp sơn 
bên ngoài có thể thay đổi một chút do nhiệt độ cao, 
điều này là bình thường.

Nhóm lửa bếp nướng
Trải đều một lớp than có độ sâu khoảng 3-4 cm/ 1.2-
1.6" lên khay đựng than.
Cẩn thận khi cho gel nhóm lửa lên than.
Nhóm lửa than bằng bật lửa cán dài hoặc diêm.
Khi ngọn lửa tắt, kiểm tra than đã bắt đầu cháy hay 
chưa.
Nên để than cháy ít nhất 30-40 phút trước khi bắt đầu 
nướng.
Chỉ bắt đầu nướng khi than đã có một lớp tro phủ.

Kết thúc Quá trình Nấu nướng
Dùng khăn ẩm, nước nóng và nước rửa chén để vệ 
sinh bếp nướng. Không sử dụng các dụng cụ và hóa 
chất mài mòn.
Dùng chất tẩy rửa ăn mòn hoặc vật sắc nhọn để vệ 
sinh bếp sẽ làm hư hỏng bếp nướng.

An toàn Thực phẩm
Vui lòng đọc và làm theo lời khuyên khi sử dụng bếp 
nướng:
	• Rửa tay trước và sau khi xử lý thịt sống và trước 

khi ăn.
	• Không trộn thịt sống với thịt nấu chín hoặc các 

thực phẩm khác.
	• Trước khi nướng, đảm bảo vỉ nướng và dụng cụ 

bếp sạch sẽ và không còn dính thức ăn thừa.
	• Không sử dụng các dụng cụ bếp xử lý thực phẩm 

nấu chín và chưa nấu chín cùng nhau.
	• Nấu chín thịt trước khi ăn.
	• Để đảm bảo thịt được chín, cắt bên trong thịt để 

kiểm tra.
	• Đối với những miếng thịt lớn, nên nấu sơ trước khi 

nướng.
	• Sau khi nấu nướng, vệ sinh bề mặt vỉ nướng và các 

dụng cụ bếp.

Chăm sóc, Bảo quản và Lưu trữ
	• Thường xuyên vệ sinh bếp nướng BBQ giữa các 

lần sử dụng và đặc biệt sau khi lưu trữ trong thời 
gian dài.

	• Để lò và các bộ phận khác nguội hẳn trước khi vệ 
sinh.

	• Tuyệt đối không đổ nước vào bếp nướng khi bếp 
vẫn còn nóng.

	• Tuyệt đối không chạm tay trần vào các bộ phận khi 
nóng.

	• Che chắn bếp khi không sử dụng. Bảo quản bếp 
nướng vào nhà kho hoặc kho chứa đồ khi không 
dùng để bảo vệ bếp khỏi các yếu tố thời tiết khắc 
nghiệt, đặc biệt nếu bạn sống ở vùng duyên hải.

	• Tiếp xúc thường xuyên và lâu dài với ánh nắng mặt 
trời, nước đọng, không khí ở biển/nước muối sẽ 
gây tác hại đến bếp nướng. (Trong một số trường 
hợp, chỉ sử dụng vỏ bọc vẫn không đủ hiệu quả để 
bảo vệ lò nướng).

	• Để kéo dài tuổi thọ và duy trì chất lượng của bếp 
nướng, chúng tôi khuyến khích nên che phủ bếp 
khi để ở ngoài dù trong bất kì khoảng thời gian 
nào, đặc biệt là vào những tháng mùa đông.

	• Trước khi bảo quản bếp, cần lấy sạch than đá và 
tro ra khỏi bếp.
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